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CrnpuiHATTS JTIONMHOIO HABKOJIMIIHBOI AIHCHOCTI 33 JOIIOMOTOI0 OpPTaHiB
30py Ta CIyXy € OTHHM i3 3HAYHHUX pealiil moacekoro OyTTs. JliecioBa miel
TPy BioOpakaroTh MIEBHI €TaIH Mi3HABAIBHOI TisTIBHOCTI JIFOMUHH, SIKa, 5K
BiJIOMO, BiIOyBa€eThCA y OPMi CIIPUIHSTTIB, BITIYTTIB TOmIO. Yepes cucremMy
CIIPUHHATTS JIFOAWHA OTPUMYE Ty iH(opMariro, ska IpsMye Ha 00poOKy 10
CBIJIOMOCTI 1 Ha IiJICTaBI SIKOT JIFOIUHA OCMUCIIIOE JIIICHICT, OTPUMYE 3HAHHS,
BHUPOOJISIE YMKY, IUIAHY€E CBOT [il.

VY maBHUHY 3ip 1 cIyX BigirpaBanu ocoOIHMBY pOJIb: BTpara 30py i CIyXy 3
Tiel YW IHIIOI NMPUYMHHU CHpHUiiManacs SK BeilWde3He HemacTs. A ixHe
MOBEPHEHHS — SK HaWOurpmma Mmmicts. TicHHHM 3B’S30K 30pOBOTO Ta
CITyXOBOTO CITPHUMHSITTS MiATBEPIDKYE TAKOXK JBH. Marepian. Hampukman: Endi
auh so dhar after got quhad ,, See Adam ist dhiu chiliihho wordan so einhwelih
unser” [8, c.40]’...I tak ckazaB ['ocrioap Takox: JAuBuch, AjjaM CTaB CXOXKUM
Ha oxHoro 3 Hac’; Avar sentita andre scalcha, quad: ‘Saget dem kaladotom:
See farri mine enti daz hohista sintun arslagan enti elliu karo. quemet za
bruthlaufte!’ [8, ¢.36] ‘...1lle pa3 BucnaB BiH IHIIMX CIYT, 1 TOBOPUB BiH:
Ckaxwu 3ampomeHuM: JuBuch, MOl OMKK Ta Hafikpamyi BOWTI, i Bce TOTOBE.
Ipuxoxnsre Ha Beciwia! ; See hear zwene dhero heido, got endi siin gheist,
dhea sendidon, endi dher dhritto heit ist selbes druhtines Christes dhes
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chisendidin [8, c.42] ‘IlopuBiThest, TyT Oynu ABi nepconw, bor i Horo nyx,
SIKHX TIOCJIJIM, 1 TPETsl MepcoHa, Ta, SIKy HOCialy, NepcoHa Xpucra, naHa
camoroy». Y HaBeIeHHUX MpPHUKIanax cinoBodopma Sehan Buctymnae sk BKa3iBHa
YacTKa i aKTHBI3y€ y CBOId CEMAaHTHIII KpiM CeMH ‘0aduTh’ TaKOX ‘UyTH’,
TOMY IO Y BCIiX BHIaIKax IopedHuM Oyrmo 6 ckazatu ‘Och, 3BEepHH yBary,
mociyxaii!’. Ile miaTBepIKye MOXKIHMBICTE CHHOHIMIYHOTO BXXMBAaHHS ITHX
JiecIiB.

JIBH. MaTepiaJ CBiTIHUTH PO HASBHICTB IMIEBHOI JIeKceMH OUQEN y 3HAYEHHI
‘Bemith OaunTH’, ‘pOOMTH BHUAMMHM’, ‘TIOKA3yBaTH, BigkpuBaTH . Y
MOOJMHOKHX BHIIAJKaxX BiH MPEACTaBICHUI y MPsIMOMY 3HaueHHI ‘OauuTy’,
‘muurtucs’. Hanpuknan: Zi dere burg vili dikki quamin di waltpodin vane
Rome, di dir oug er dar in lantin veste burge havitin... [2, c. 624] °Y 1upomy
MICTi Bech 4yac Oynu mpeicTaBHUKH PuMy, sknx GaumMB BiH yxe B KpaiHi B
YKPIIUICHUX MICTAX ... ; ,,,, Wib, ih zellu thir ein, waz drifit sulih zi uns zuein?
Ni quam min zit noh so fram, theih ouge weih fon thir nam...[3, c. 106]
«OKiHKo, s ckaxy TOO1 [Iemo: SK Hac ABOX IIe Moxe crocyBatucsa? Ille 30Bcim
He Yac, o0 XToch M00A4YMB, IO s OTPHMAB Bix Tebe...”. AHa3 TOmiOHIX
CUTYyallill TOoKa3aB, [0 B CEMAHTHUIII OUQJEN TPHUCYTHI CeMH OYeH, Mis SKUX
JI03BOJISIE JTIOAMHI IIOCh OTVISIATH, OTXKE, Jisl pealizyeThesi MK IIPEeAMETaMH
oui 1 piu. JliecmoBo ougen mae nBi cemu ‘o4i + Oaumt’. [lopiBHSIHHSA
PEKOHCTpYHOBaHUX (opM *0k"- 1 *sek™- ‘TMBUTHUCS’ TO3BOJISIOTH MIPUAHSITH
Te3y NpO Te, L0 BOHM TCHETHYHO CATAIOTh OJHOTO KOPEHS 1 PO3BUTOK
CEMaHTHKH JIBH. sehan y NOICTOPUYHMI Yac pO3BUBAJIOCS Y HampsMi ‘oui’ —
‘cpssMoByBaTH oui (momisim)’—  ‘MUBUTHCS, Oaunth’. IMOBIpHO, TaKuii
PO3BUTOK CEMaHTHKU Ma€ AI€CIIOBO JIBH. fioren. Y TeKcTax JBH. Nepioay €
cuTyarii, 10 HiATBEPIUKYIOTh, L0 Y OCHOBI 3apOJDKEHHS CEMaHTHUKH JIBH.
horen 3HaXOAMIIOCS CIIOBO Ora ‘ByX0’, HAmpHKiIaa: <minnota>, pidiu kehorta
truhtin stimma des kebetes mines. danta kineicta ora sinaz mir...[1, c. 32]
“JIrob0oB TepernoBHIIA MeHe, 00 ['0CTIob MOYyB MOKIUK MO€l MONUTBH. BiH
MpHUcIyXaBest 10 MeHe...”; diu touben oren er intsloz. sunt von imo floh
[7, c. 584] ‘mryxuM BigkpHB BiH ByXa. Yci XBOPOOHU 3aJIMIIIIH 1X .

Ha mninTBep/UKEHHS TaKOrOo PO3BHTKY CEMAaHTHKHM JBH. hdren MOMKHA
HaBeCTH Oarato BHpas3iB, SAKi 3yCTPIiYarOThCA B CydacHill HIMEUbKiH MOBi y
MPSAMOMY Ta TIEPEHOCHOMY 3HaueHHi 3i cmoBoM ONr i MaroTh 3HaueHHs hdren
‘gytn’. Hanpuknan: ‘er ist auf dem linken, rechten Ohr, auf beiden Ohren
taub’ (= hort auf dem linken, rechten Ohr schwer, schlecht, nicht [s]), ‘ich bin
ganz Ohr’, ,das kitzelt sein Ohr’ 1 iaui [9, c. 434]. PekoHcTpyiioBaHi hopmu
*keu[s]- ‘3BepHYTH yBary, MOMITUTH, 4yTH, Oauutn’ [6, c. 272] 1 *k"es-, sxa
pO3BHHYJAcs MOTIM B *Ous- 31 3Ha4€HHAM ‘ByXO  JO3BOJSAIOTH HPUHHSATH
HACTYIIHY CEMaHTHYHY JEPHBAII0 JAHOI JICKCEMH: ‘CIpUIMATH OpraHoM
cryxy’ — ‘ciyxarw’— ‘ciiyxatucs’ — ‘3BepHYTH yBary’. IlopiBHSHHS
PEKOHCTPYHOBaHMX (HOPM 31 3HAYECHHSIM OAUUTH 1 Uy TH JO3BOJISE IIPUILYCTUTH
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X CIiNbHI IHOOEBPOIIEHCHKI BUTOKH. SIK CBIIYMTH IBH. Marepial, ABH. sehan
Ta hOren MOXYTb BUCTYNIaTH CHHOHIMIUHO. 3 iHIIOr0 00Ky, Il popMH MaroTh
3arajJbHUIl NPaKopiHb SIK i€. *kYe-, sikuii Moxke OyTH CIIBBiZHECEHHH 3
criopimHeHNM i€. *k*a 31 3HaueHHAM ‘momuHa’ [4, ¢.49; 5, ¢.143]. OcranHiii,
SIK TIOKa3yIOTh JOCIHIDKEHHS, PO3BHHYBCI B *k“ana ‘xiHka® Ta *k“ara
‘qOJIOBIK .
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